
ZMLUVA O VÝPOŽIČKE č. 28/2012 
uzavretá v zmysle § 659 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „Zmluva“) medzi 
 

Obchodné meno: 
 
RADIOMETER s.r.o. 

Sídlo: 
 
Křenova 3, 162 00 Praha 6 

IČO: 
 
28450817 

Zastúpená : Ing. Zdeněk Holeček 

 
Zápis v OR: 

jednatel 
 
Městský soud v Praze, oddíl C, vložka 142435 

 
Bankové spojenie :           ČSOB a.s. 
 
Číslo účtu :                       222982580/0300 
 
(ďalej len „Požičiavateľ“) 
 
a  
 

Názov: 
 
Národný ústav srdcových a cievnych chorôb, a.s. 

Sídlo: 
 
Pod Krásnou hôrkou 1, 833 48 Bratislava 

 
IČO :       35971126 
Zastúpená :      Ing. Mongi Msolly, MBA 
                                        predseda predstavenstva a generálny riaditeľ 
                                        MUDr. Ivan Vulev, PhD., MPH. 
                                        člen predstavenstva 
 
Zápis v OR :      Okresný súd Bratislava I., Oddiel Sa, vložka 3774/B  
     
Bankové spojenie :           VÚB, a.s. Bratislava    
 
Číslo účtu :                    26330112/0200  
 
(ďalej len „Vypožičiavateľ“) 
 
(Požičiavateľ a vypožičiavateľ ďalej spolu aj ako „zmluvné strany“ a jednotlivo ako „zmluvná strana“) 
 

 
I.  

Predmet zmluvy 
 
1. Požičiavateľ je výlučným vlastníkom prístroja ABL 825 FLEX v cene 40 000  EUR bez DPH. 

S.N. 754R0943N0003 - Pracovisko klinickej biochémie 
Požičiavateľ je výlučným vlastníkom prístroja ABL 825 FLEX v cene 40 000  EUR bez DPH. 
S.N. 754R1276N0007 – Pracovisko operačná sála 
 

2. Predmetom zmluvy je záväzok požičiavateľa bezodplatne prenechať 2 prístroje do užívania 
vypožičiavateľovi za podmienok uvedených v tejto zmluve, a to na účely jeho využitia na ODDELENÍ 
LABORATÓRNEJ MEDICÍNY  - Pracovisko klinickej biochémie a Pracovisko operačná sála 
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II. 
Odovzdanie prístroja 

 
1. Požičiavateľ sa zaväzuje odovzdať prístroj vypožičiavateľovi v termíne do 6 týždňov  odo dňa 

nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy.  

2. Miestom odovzdania prístroja sú prevádzkové priestory vypožičiavateľa. 

3. Vypožičiavateľ je povinný poskytnúť požičiavateľovi všetku možnú súčinnosť na odovzdanie 
prístroja. V prípade ak vypožičiavateľ neposkytne požičiavateľovi všetku možnú súčinnosť podľa 
predchádzajúcej vety, nejde o porušenie povinnosti požičiavateľa a táto zmluva zaniká. 

4. Prevzatie prístroja potvrdí vypožičiavateľ podpisom preberacieho protokolu. 

III. 

Práva a povinnosti zmluvných strán 
 

1. Požičiavateľ je povinný odovzdať vypožičiavateľovi  prístroj v stave spôsobilom na riadne užívanie.  

2. Vypožičiavateľ je povinný užívať prístroj riadne a v súlade s účelom, pre ktorý je prístroj vypožičaný. 
Vypožičiavateľ súčasne vyhlasuje, že bol oboznámený so spôsobom ovládania a nakladania 
s prístrojom.  

3. Vypožičiavateľ sa zaväzuje zachovávať prístroj v stave v akom ho prevzal po celú dobu užívania 
podľa tejto zmluvy. 

4. Okamihom odovzdania/prevzatia prístroja prechádza na vypožičiavateľa nebezpečenstvo škody na 
prístroji. Vypožičiavateľ je povinný chrániť prístroj pred stratou, odcudzením, zničením alebo 
poškodením alebo akýmkoľvek iným zásahom. 

5. Vypožičiavateľ nie je oprávnený prenechať prístroj na užívanie alebo na akýkoľvek iný účel tretej 
osobe bez predchádzajúceho písomného súhlasu požičiavateľa. Vypožičiavateľ nesmie prístroj 
zaťažiť žiadnymi právami tretích osôb, alebo s ním nakladať takým spôsobom, ktorý by spôsobil 
požičiavateľovi škodu. V opačnom prípade uhradí požičiavateľovi všetky náklady, ktoré mu v tej 
súvislosti vzniknú ako aj náhradu škody v plnom rozsahu. 

6. Potrebu vykonania servisnej opravy je vypožičiavateľ povinný nahlásiť požičiavateľovi najneskôr od 
zistenia poruchy. Vykonanie servisnej opravy zabezpečí požičiavateľ okamžite diaľkovým prístupom 
najneskôr však do 24 hodín.  Pre účely tejto zmluvy požičiavateľ vyhlasuje, že prístroj v čase 
podpisu tejto zmluvy nevykazuje žiadne poruchy, je plne funkčný a nie je nutné vykonať žiadne 
servisné zásahy pre účely jeho riadneho fungovania.  

7. Vypožičiavateľ vyhlasuje a zaväzuje sa, že s prístrojom umožní nakladať a budú ho používať iba 
jeho zamestnanci, alebo iné osoby, vo vzťahu ku ktorým môže vyvodiť priamo zodpovednosť za 
porušenie ich povinností, a ktoré budú poučené o spôsobe nakladania s prístrojom a budú 
dostatočne odborne a profesionálne spôsobilé nato, aby s prístrojom nakladali. 

 
IV. 

Doba  a skončenie vypožičania 
 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že táto zmluva sa uzatvára na dobu 5 rokov odo dňa protokolárneho 
prevzatia tovaru. 

2. Pred uplynutím doby uvedenej v odseku 1 môže požičiavateľ požadovať vrátenie prístroja iba zo 
závažných dôvodov a v prípade ak vypožičiavateľ neužíva vec riadne, užíva ju v rozpore s účelom, 
ktorému slúži, umožnil jej užívanie tretej osobe alebo iným spôsobom porušil svoje povinnosti podľa 
tejto zmluvy.  

3. Vypožičiavateľ je oprávnený kedykoľvek predčasne ukončiť túto zmluvu, a to riadnym vrátením 
prístroja požičiavateľovi. Na túto skutočnosť však musí upozorniť požičiavateľa minimálne 5 dní 
vopred. 
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4. Túto zmluvu je možné ukončiť aj písomnou dohodou zmluvných strán, v ktorej bude uvedený deň 
skončenia zmluvy a bude podpísaná oboma zmluvnými stranami.  

5. Po zániku tejto zmluvy je vypožičiavateľ povinný vrátiť požičiavateľovi prístroj v lehote 3 dní odo dňa 
zániku zmluvy, ak sa zmluvné strany nedohodnú inak.  

 

V. 
Záverečné ustanovenia 

 
1.     Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami účastníkov. 
       Zmluva nadobúda účinnosť dňom jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv ( CRZ ) podľa    novely  

občianskeho zákonníka, ktorou sa dopĺňa zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

 
2.   Túto zmluvu je možné meniť alebo dopĺňať iba písomne vo forme písomných dodatkov podpísaných  

oboma zmluvnými stranami a očíslovanými podľa poradia ich prijatia.   

3.   Vo veciach neupravených touto zmluvou sa právny vzťah zmluvných strán spravuje príslušnými 
ustanoveniami Občianskeho zákonníka. 

4.  Ak niektoré ustanovenia tejto zmluvy neskôr stratia platnosť alebo účinnosť, nie je tým dotknutá   
platnosť alebo účinnosť jej ostatných ustanovení. Namiesto neplatných alebo neúčinných ustanovení 
a na vyplnenie medzier sa použije úprava, ktorá sa, pokiaľ je to právne možné, čo najviac približuje 
zmyslu a účelu tejto zmluvy, pokiaľ brali túto otázku zmluvné strany pri uzatváraní tejto zmluvy do 
úvahy. 

5.  Táto zmluva je vyhotovená v dvoch vyhotoveniach, z ktorých po jednom obdrží každá zmluvná strana. 

6.  Zmluvné strany prehlasujú, že si zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli, bez výhrad s ňou súhlasia,  
na znak čoho ju ako prejav slobodnej a vážnej vôle podpisujú. 

 
 
 
 
 
V Bratislave dňa, 28.02.2012       V Praze dne .................. ..... 
 

 
 
 
 

  __________________________________ 
                  Ing. Mongi Msolly, MBA 

predseda predstavenstva a generálny riaditeľ 
 
 
 
 
 
 

   ______________________________ 
         MUDr. Ivan Vulev, PhD., MPH 
            člen predstavenstva 

 
 
 
 

_____________________________ 
Ing. Zdeněk Holeček 

jednatel 
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Priloha c. 1: Cenník spotrebného materiálu pre rok 2012 

 

Kat.c. Popis 

Cena/ks po 10% 

zľave (EUR) 

842-326 Pump tube for waste pump 45,37 

842-327 Pump tube for solution pump 49,63 

842-328 Pump tube for electrode modules 49,63 

902-668 Inlet gasket, new design for ABL700/800 series 51,05 

905-671 Yearly service kit for ABL700/ABL800 743,67 

905-802 D513 Disposable waste container 600 mL, for ABL800 FLEX 14,18 

905-861 ABL700/800, 2nd kit 558,81 

906-020 Clot catcher, box of 250 pcs. 56,27 

924-073 Fan filter 11,34 

942-058 D711 Ref membrane box (4 units) for ABL7XX/8XX 116,26 

942-059 D722 K membrane box (4 units) for ABL7XX/8XX 853,56 

942-060 D733 Ca membrane box (4units) for ABL7XX/8XX 853,56 

942-061 D744 Cl membrane box (4 units) for ABL7XX/8XX 853,56 

942-062 D755 Na membrane box (4 units) for ABL7XX/8XX 853,56 

942-063 D788 pCO2 membrane box (4 units) for ABL7XX/8XX 518,95 

942-064 D799 pO2 membrane box (4 units) for ABL7XX/8XX 518,95 

942-065 D7066 Glu membrane box (4 units) for ABL7XX/8XX 293,50 

942-066 D7077 Lac membrane box (4 units) for ABL7XX/8XX 293,50 

943-906 S5362 Hypochlorite Solution, 100 mL 70,89 

944-021 S7770 tHb calibration Solution (box of 4 ampoules), for ABL7XX/8XX 82,23 

944-074 S7735 AutoCheck 5+, level 1 RED box of 30 ampoules.  203,95 

944-075 S7745 AutoCheck 5+, level 2 YELLOW box of 30 ampoules.  203,95 

944-076 S7755 AutoCheck 5+, level 3 BLUE box of 30 ampoules.  203,95 

944-077 S7755 AutoCheck 5+, level 4 GREEN box of 30 ampoules.  203,95 

944-126 Cleaning solution with Streptokinase,  175mL 113,43 

944-128 S1820 Calibration Solution 1 200 mL, for ABL800 FLEX 113,43 

944-129 S1830 Calibration Solution 2 200 mL, for ABL800 FLEX 113,43 

944-132 S4980 Rinse Solution 600 mL, for ABL800 FLEX 87,91 

945-603 E1001 Reference electrode for ABL7XX/8XX 674,91 

945-612 E788 pCO2 electrode for ABL7XX/8XX 1 734,06 

945-613 E799 pO2 Electrode for ABL7XX/8XX 1 734,06 

945-614 E777 pH electrode for ABL7XX/8XX 1 734,06 

945-615 E722 K electrode for ABL7XX/8XX 1 033,64 

945-616 E733 Ca electrode for ABL7XX/8XX 1 033,64 

945-617 E744 Cl electrode for ABL7XX/8XX 1 033,64 

945-618 E755 Na electrode for ABL7XX/8XX 1 033,64 

945-619 E7077 Lactate electrode for ABL7XX/8XX 1 501,52 

945-620 E7066 Glucose electrode for ABL7XX/8XX 1 501,52 

956-622 safePICO Aspirator (100 pcs.) 31,66 

945-626 Dummy electrode for ABL7XX/8XX 60,97 

962-169 Calibration gas 1, 10bar on-board gas bottle 76,95 

962-170 Calibration gas 2, 10bar on-board gas bottle 76,95 

984-070 Thermal paper, 8 rolls 75,14 

 
Uvedené ceny sú bez DPH. 


